
ABECEDARIO  DEL  CE  SUMÚN 

A                                              Z                                              Ü

Atxul = Gallina                         Zinkiwe = Guitarra                            Üñüm = Pájaro

Aker = Hediondo                     Zawe = Quinoa                                 Ülcha = Virgen

Are = Caliente                        Ziwen = Cooperar                                 Üi = Nombre

Araro = Arado                          Zuze = Dulce                                      Ümaq = Dormir

Awar = Haba                           Zalwez = Tierno                            Üküya = Pañuelon

Anün = Sentarse                    Zümilko = Astillas                                     Üwe = Solo

         M                                          CH                                                E

Mizki = Manzana                     Chalwa = Pez                             Eñum = Calentador

Müpün = Volar                        Chos = Amarillo                             Elkan = Guardar

Magin = Inundacion                 Chaq = Junto                            Eshiu = Estornudar

Melhuf = Lamer                       Chagel = Dedos                                    Elun = Dar

Mügü = Cochayuyo                  Cholyi = Redondo                              Efku = Ofrenda

Müriq = Atragantado               Chumpiro = Sombrero                          Epel = Listo

         F                                                I                                             K

Filkun = Lagartija                      Inmawe = Estufa                                Kerko = Pato

Filu = Serpiente                        Inmau = Comida                              Karü = Verde

Filha = Hambruna                    Inmawun = Cocinar                           Kurü = Negro

Firkü = Helado                            Iwin = Grasa                                     Kasü = Gris

Fachantü = Hoy                         Iropun = Almorzar                             Küreu = Tordo

Füre = Picante                         Ilfau = Yerba buena                            Kutxan = Dolor



        NH                                            NH                                                       TX

Tapel = Hoja                           Nhünke = Huso                                   Txewa = Perro

Tafu = Patio                          Nhüge = Duende                                Txawa = Piel

Tünüf = Arrugado                   Nhüpüs = Pegajoso                             Txipan = Salir

Tozin = Riñon                           Nhowu = Bravo                                   Txoko = Plato

Tofü = Flojo                          Nhütxam = Conversar                        Txarin = Atar

Tuzko =Escroto                      Nhükof = Latidos                                 Txiwe = Laurel

  

          O                                             J                                                   Y     

Ofisa = Oveja                               Joru = Hueso                            Yapin = Alfombra

Okor = Gavilán                             Jolil = Flaco                                    Yaf = Manada 

Ofül = Libar                                 Juri = Espaldas                                  Yaq = Parte

Onshon = Disfraz                      Jurel = Chisme                              Yiko = Cuervo

Onkül = Gruñir                     Jelhem = Raquitico                            Yeqün = Emerger

        Q                                                G                                        LH

Quqa = Maiz                              Gürü = Zorro                     Lhaflhafnamun = Ganso

Qute = Pobre                         Gülham = Consejo                                Lha = Muerto

Qupun = Basura                  Gütün = Estrangular                      Lhawen = Medicina

Qulpo = Harina con agua             Güshar = Apretar                           Lheufu = Río

Qutxan = Visita                      Güman = Llorar                     Lhafken = Océano/Lago

      



             Ñ                                            R                                                  S

Ñanku = Aguila                           Rayün = Flor                                Sewu = Raton 

Ñapüs = Nieve                           Raq = Greda                              Samin = Parchar

Ñiukun = Abrigarse                      Rakin = Bandurria                            Sifin = Pelar

Ñimin = Recoger                        Rapin = Vomitar                           Sugun = Hablar

Ñif = Seco                                    Rakil = Envidia                 Seuman = Confeccionar

Ñisüf = Coser                            Ragin = Mitad                                   Sügol = Olla

           W                                           P                                                    U

Waka = Vaca                         Pishawa = Escoba                       Ulhun = Vestuario

Waskün = Hervir                       Pülhü = Mosca                               Uñun = Bonito

Waqül = Garganta                      Pelhe = Barro                                Upun = Lleno

Waitun = Saltar                        Piulhun = Hilado                       Ugantu = Sumergir

Wetxon = Quebrado                 Pelhin = Empujar                               Utxe = Frio

Wap = Gotera                           Pezan = Hallazgo                              Uñe = Murta

            L                                              N                                               S      

Lapa = Paloma                           Narki = Gato                                  Sharo = Cantaro

Lof = Familia                             Nerüf = Cerrado                              Shukin = Robar

Lame = Foca                          Nerüm = Pulga                                  Shafon = Tos

Lalin = Aspero                        Nülan = Abierto                                      Shasi = Sal

Lef = Correr                            Namun = Pie/ Pata                          Shapel = Tortera

                                                 Naqmo = Abajo                               Shakun = Pellejo



LOS  SISTEMAS  DE  SALUDO

CHALIN  =  SALUDO

Ce Sumun Winka Sumun

Mari mari kümelakaimi
Buenos días, buenas tardes, buenas noches,
¿Cómo está usted?  y/o ¿Está usted bien?

Mari mari kümelekan 
Buenos días, buenas tardes, buenas noches,
Yo estoy bien

Mari mari significa
Portar provisiones alimenticias para compartir con la 
familia que se va visitar y/o llevar objetos para 
regalar

CHALIROPUN:

ENUNCIADOS PARA DESPEDIRSE

Hasta muchai Hasta luego
Hasta wule Hasta mañana
Hasta kantu Hasta otro día
Hasta wal pewule Hasta otra oportunidad
Küme mogaimi Pásalo bien / que viva bien
Küme mogaimün Pásenlo bien, que vivan bien

FORMAS DE RESPONDER A LOS BUENOS DESEOS DEL KÜME MOGIMI O 
KÜME MOGAIMÜN

Feiti yemai Que asi sea
Femuerkai Ojala sea asi
Felepe mai Que asi sea

FORMAS DE DECIR GRACIAS

Müñalwün Muchas gracias
Mañun Muchas gracias
Chaltu mai Muchas gracias



RELACIONES DE PARENTESCO, AFINIDAD Y AMISTAD

LAS RELACIONES DE CONSAGUINIDAD VISTAS POR EL HOMBRE

El hombre llama a su padre Chau
A su madre Ñuke
A su abuelo paterno Laku
A su abuela paterna Kuku
A su hijo Jotüm
A su hija Ñawe
A su abuelo materno Cheche
A su abuelo paterno Chuchu
A su hermano Peñi
A su herman Seiya
A sus nietos por el hijo Laku
A sus nietas por el hijo Kuku
A sus nietas por la hija Cheche
A sus nietas por la hija Chuchu
A su tio paterno Maye
A su tia paterna Koche
A su tio materno Koñi
A su tia materna Nema
A su sobrino paterno Maye
A su sobrina paterna Koche
A su sobrino materno Koñi
A su sobrina materna Mena
A su primo paterno Peñi
A su prima paterna Lamgen
A su primo materno Mena
A  su prima materna ñuke

LAS RELACIONES DE AFINIDAD VISTAR POR EL HOMBRE

El hombre llama a su mujer Kumpañ
A su suegro Giyan
A su suegra Yaki
A su cuñado Chauki
A su cuñada Kerun
A su yerno Giyan
A su nuera Puñmo
A sus consuegros aukul



LAS RELACIONES SOCIALES Y AMISTOSAS VISTAS POR EL HOMBRE

El hombre llama a la mujer Malhen

A la niña Ülcha

A la mujer soltera Waina

A la mujer anciana Chemche

Al hombre anciano Fücha

Al hombre joven Weche

A su amigo Weñi

A la persona visitante o forastero Wutxan

A su hermano de raza Peñi

A su hermana de raza Lamgen

Al hombre no mapuche winka

A la mujer no mapuche Shiñura

A la mujer joven no mapuche Tinuza

LAS RELACIONES DE CONSAGUINIDAD VISTAS POR LA MUJER

La mujer llama a su padre Chau
A su madre Ñuke
A su abuelo paterno Laku
A su abuela paterno Kuku
A su abuelo materno Cheche
A su abuela materna Chuchu
A sus hijos Peñeñ
A su hijo Wentxu peñeñ
A su hija Malhen peñeñ
A su hermano Müntu
A su hermana Lamgen
A sus nietos por el hijo Laku
A sus nietas por el hijo Kuku
A sus nietas por la hija Cheche



A sus nietas por la hija Chuchu
A su tio paterno Maye
A su tia paterna Palu
A su tio materno Koñi
A su tia materna Ñuke
A su sobrino paterno Maye
A su sobrina paterna Palu
A su sobrino materno Koñi
A su sobrina materna ñuke Ñuke
A su primo paterno Lamgen
A su prima paterna Koñintu
A su primo materno Mena
A su prima materna ñuke

Las relaciones de afinidad vista por la mujer

La mujer llama a su marido Kumpañ
A su suegro Püñmo
A su nuera Nhanhünq
A su cuñado Filka
A su cuñada Ñasu
A su yerno Yaki
A su nuera Nhanhünq
A sus consuegros aukul

Las relaciones amistosas vistas por la mujer

La mujer llama al hombre Wentxu

Al hombre joven Weche

Al hombre anciano Fücha

Al hombre no mapuche Winka

A la mujer Malhen

A la mujer no mapuche Shiñura

A la mujer joven no mapuche Tinuza

A la niña Ülcha



A la mujer joven Waina

A la mujer anciana Chemche

A su amigo Weñi

Al visitante o forastero Wutxan

Al hermano de raza Peñi/lamgen

A la hermana de raza Lamgen

LOS  NOMBRES  COMUNES :  FILH ÜI

KULLIN  = ANIMALES

ANIMALES DOMÉSTICOS                                 AVES  DOMÉSTICAS

Txewa = perro                                                                                      Atxul = pollo

Narki = gato                                                                                         Kerko = pato

Kaweyu = caballo                                                                  Lhaflhafnamun = ganso

Waka = vaca                                                                                        Wilhko = pavo

Ofisa = oveja                                                                                     Lapa = Paloma

Kushi = cerdo                                                                                     Choroi = loro

Kapura = cabra                                                                                    Alka = gallo 
Mansun =  buey                                                                        Kuse atxul = gallina

Txelke = cuero                                                                               Pishun = pluma

Shakun = pellejo                                                                                 Lepi = Pluma

Txawa = cuero/piel                                                                    Wirun = desplumar



ANIMALES  DOMÉSTICOS                                AVES  DOMÉSTICAS

Pagi = león                                                                                       Füzin = perdiz

Nawel = tigre                                                                                     Riuka = diuca

Gürü = zorro                                                                                       Küreu = tordo

Getxü = liebre                                                                          Lhüpewishi = diucón

Sewu = raton                                                                             Txeqül = queltehue

Wiyin = nutria                                                                                Kauyi = gaviota

Puzu = venado                                                                   Kelhwi = Jote/gallinazo

Txokole = guaren                                                                      Chumpe = chumpe

PU MAMÜL: ÄRBOLES 

ARBOLES SILVESTRES                                                  ARBOLES  FRUTALES

Lawal = alerce                                                                             welsta = manzano

Koyam = roble                                                                            Mempür = membrillo

Waye = roble Nuevo                                                                    Cerezu = cerezo

Koiwe = coigüe

Gulgo = ulmo                                          

               Arboles, hierbas y frutos autóctonas

Lüge = Lingüe                                                                           Piyopiyo = pillopillo

Folhu = boldo                                                                                   Maki = maqui

Külha = quila                                                                                       Raulí = raulí

Ralral = radal                                                                                      Latue = latue

Kai = chupón                                                                            Palpalen = palpalen



Junko = junquillo                                                                                Ireire = ireire

Txome = totora                                                                     Pupairomo = Pupairomo

Txiwe = laurel                                                                                    Pairo = Pairo

Foye = canelo                                                                                    Uñu = murta

Musewa = tineo                                                                           Chaura = Murtilla

Tike = olivillo

Partes del cuerpo humano kalül                                          

Lonko = cabeza – cabello                                                             Llokitsu = frente

Kalsha = vello/pendejo                                                                      Suñin = cejas

Paiwen = barbas                                                                        Txompe = bigotes

Gie = ojos                                                                                   Agie = cara/rostro

Yu = nariz                                                                                        Pilum = orejas

Pulu = sordo                                                                                   Lhumu = ciego

Wün = boca                                                                                    Melhfu = labios

Isüm = encías                                                                          Joru = hueso/dientes

Ketxe = mentón                                                                         Txara = mandibula                

Kewün = lengua                                                                             Kowün = saliva

Kaqül = gargajo/flema                                                                    Merun = moco

Waqül = garganta                                                                             Rüko = pecho

Moyu = senos/pezón                                                             Pue = abdomen/barriga

Juri = espaldas                                                                            Wenkül = espalda

Kasi = costillas                                                                              Lenqli = caderas

Lipanq = hombros                                                                        Shulinq = brazos

Txunil = codos                                                                                   Kuq = manos



Chagel = dedos                                                                                     Wili = uñas

Shanq = piernas                                                                              Luku = rodillas

Kuqmon = pantorrillas                                                                 Namun = pie/pata

Me = excremento                                                                               Wilhin = orin

Pilkol = cogote                                                                                 Runkoi = talones

La casa y su equipamiento

Ruka = casa

Kara = ciudad

Tafu = piso/patio

Wuigin = puerta

Yaltu = mesa 

Askintue = ventana

Inmawe = cocina

Eñum = calentador

Waskümko = hervidor

Katxumwe = hervidor

Txoko = plato

Kawitu = sofá/cama

Sügol = olla con aro

Waria = ciudad

Kosu = olla con oreja

Sharo = cantaro

Wanku = banco / silla

Metawe = cantaro con oreja



Panshon = jarro

Witxüq = cucharon

Peltxa = cuchara

Kotxai = tenedor

Külhko = canasto

Güshantu = ropas de cama

2.- EL PRONOMBRE

a) Personal

Inche Yo
Eimi Tu
Feiti El /ella
Inchen Nosotros
Eimün Vosotros/ustedes
Feitiegün Ellos/ellas

Oraciones con pronombres personales
Yo tengo una gallina blanca Kiñe liq kuse atxul nien
Tu tienes un pollito negro Kiñe kurü pichi altxul nieimi
El o ella tiene un gato Kiñe narki ni/niei
Nosotros tenemos un caballo Kiñe kaweyu níen
Vosotros teneis ovejas Ofisa nieimün
Ellos o ellas tienen vacas Waka niegün
Alian esta cantando Petu ülkantui Alian
Likan se fue Amotui likan



a) Posesivo
Ñi Mi/mío/lo mío/la mia
Mi Tu/tuyo/lo tuyo/la tuya
Iñ Su/suyo/suya
Inchin Nuestro
Eimin Vuestros/ de ustedes
Kizun Su/de ellos/de ellas

Oraciones con pronombres posesivos
Ñi chau Mi papá
Mi ñuke Mi mamá
Nawel iñ narki El gato de Nawel
Inchin Ihafken Nuestro mar
Eimin Mapu Vuestra tierra
Kizun Mawisan El bosque de ellos o ellas

b)Demostrativos

Fachi Este/esta/esto
Feitiz Ese/esa/eso
Feitagün Estas/estos
Feitiegün Esas/esos
Feichi Aquel/aquella/aquello

Fachi txewa Este perro
Feitiz txewa Ese perro
Feitagün gepi Estos serian
Feitiegün gepi Esos serian
Feichi antü rupai En aquel tiempo sucedió

b) Indefinidos

Kiñeke Unas/unos/algunos/algunas
Kakelü Otras/otras
Alhün Muchos/bastantes
Munko Todos



Kiñeken ten kimi Solamente algunas aprenden
Kakelü chen kimilai Otros no aprenden nada
Alhün kimeli Aprenden bastante
Munki tutealu Todos aprenderán

FORMAS DE PRONOMBRE

Me quiere Ayügen
Te quiere Ayügimi
Le/lo/la quiere Ayügi
Nos quieren Ayügien
Os quieren Ayügimün
Los/los/las quieren Ayügiegün
Me lave la cabeza Küshálonkon
Te lavaste la cabeza Küshálonkoimi
Se lavo la cabeza Küshálonkoi
Nos lavamos la cabeza Küshálonkoimün
Os lavamos la cabeza Küshálonkoimün
Se lavaron la cabeza Küshálonkoiegün

EL ARTÍCULO Y EL ADJETIVO

EL ARTÍCULO

a) Determinantes

Articulos singular

Chi El / la

Ejemplos

Chi weche El joven

Chi waina La joven



b) Indeterminantes

Articulos singular

Kiñe Un / una / uno

Kiñeke Algunos / algunas / unos / unas

Ejemplos

Kiñe malhen Una mujer

Kiñeke wentxu Algunos hombre

EL ADJETIVO

Liq Blanco Karü Verde
Lif Despejado Pezkan Mugre
Perkan Descompuesto Piunar Deshidratado
Afun Cocido / maduro Paine Celeste
Kelü Rojo Kurü Negro
Kalfü Azul Chos Amarillo
Kuya Café Kasü Gris
Lif Limpio Pos Sucio
Panuz Suave Lalin Áspero
Uñum Bonito Elha Feo
Küme Bueno Wesa Malo
Tofu Flojo Tofulan Alentado
Tofu Pereza Txaili Flaco

Articulos plural

Ñeke / mieke / miñeke Los / las

Ejemplos

Ñeke txewa Los perros

Mieke ruka Las casas

Miñeke pichikelu Los niños



Motxin Gordo Pichi Pequeño
Rür Grueso Pirür Delgado
Karü Crudo Afun Cocido / maduro
Pichin Poco Kunün Mucho
Yafu Duro Fanfan Blando
Funa Podrido Nhümu Mal olor
Ñumu Buen olor Kolhpe Percudido
Fure Amargo / agrio / 

picante
Zuze Dulce

Firkü Fresco / helado Are Caliente / 
ardiente / 
quemante

Alhüpu Lejos Iñau Cerca
Futa Alto Pichi Bajo
Futa Mayor Inan Menor
Leq Verdad Koilha Mentira
Nülan Abierto Nerüf Cerrado
Wenu Arriba Naqmo Abajo
Rekül Recostado Kusum Acostado
Anün Sentado Witxan De pie / parado
Winai Tendido Pailha De espaldas
Aluz Tibio Aguf Temperado
Pilin Helada Pire Granizo
Ñapüs Nieve Punmai Neblina
Antü Día Pun Noche
Utxe Frio Antügi Calor solar
Shor Ahumado Ümaqjo Dormilon
Ayún Querido / amado Eyütun halagar

LOS PARADIGMAS VERBALES

Modo real

Nien Tener Feipin Decir Pelon Despertar
Ülkantun Cantar Seuman Hacer Akun Llegar
Küsou Trabajar Güman Llorar Askintun Mirar
Ayen Reír Amon Ir Txekan Caminar
Nhütxam Conversar Mogen Vivir Lef Correr
Ayún Querer Mülen Estar Chilkatun Leer
Waitun Saltar Tuten Saber In Comer
Gen Ser Küpan Venir Pishan Barrer



Ümaq Dormir Pen Ver Küshakan Lavar
Txipan Salir Txemün Crecer Chilkatun Estudiar
Atxun Cansado Ürkütun Descansar Anün sentarse

Conjugación del verbo tener, tiempo presente: nien

Inche nien Yo tengo Nien
Eimi nieimi Tu tienes Niemi
Feiti niei El o ella tiene Niei
Inchen nien Nosotros tenemos Nien
Eimun nieimün Vosotros teneis Nieimün
Feitiegün Ellos / ellas tienen niegün

  Conjugación negación del verbo NIEN, tiempo presente

Inch nielan Yo no tengo Nielan
Eimi nielaimi Tú no tienes Nielaimi
Feiti nielai Él o ella no tiene Nielai
Inchen nielayen Noso. No tenemos Nielayen
Eimün niejuimün Voso. Teniais Niejuimün
Feitiegün Ellos tenían Niejuiegün

Conjugación verbo Nien = tiempo pasado
Inche niejun Yo tenia Niejun
Eimi niejuimi Tú tenias Niejuimi
Feiti niejui El tenia Niejui
Inchen niejuyen Noso. Teníamos Niejuyen
Eimün niejuimün Voso. Teniais Niejuimün
Feitiegün niejui Ellos tenían niejuiegün



Conjugación negación verbo Nien = tiempo pasado
Inche nielajun Yo no tenia Nielajun
Eimi nielajuimi Tu no tenias Nielajuimi
Feiti nielajui El no tenia Nielajui
Inchen nielajuyen Noso. No teníamos Nielajuyen
Eimün nielajuimün Voso. No teniais Nielajuimün
Feitiegün nielajui Ellos no tenían nielajuiegün

Negación verbo Nien = tiempo pasado lejano
Inche nietujun Yo tuve Nietujun
Eimi nietujuimi Tu tuviste Nietujuimi
Feiti nietuhui El tuvo Nietujui
Inchen nietujuyen Noso. Tuvimos Nietujuyen
Eimün nietujuimün Voso. Tuvisteis Nietujuimün
Feitiegün Ellos tuvieron nietujuiegün

Negación verbo Nien = tiempo pasado lejano
Inche nietujun Yo no tuve Nietujun
Eimi nietujuimi Tú no tuviste Nietujuimi
Feiti nietujui El no tuvo Nietujui
Inchen nietujuyen Noso. No tuvimos Nietujuyen
Eimün nietujuimün Voso. No tuvisteis Nietujuimün
Feitiegün Ello no tuvieron nietujuiegün

Conjugación verbo Nien = tiempo futuro
Inche Nian Yo tendré Nian
Eimi Niaimi Tu tendrás Niaimi
Feiti Niai Él / ella tendrá Niai
Inchen niayen Nosotros tendremos Niaiyen
Eimün niaimün Ustedes tendrán Niaimün
Feitiegün Niai Ellos / ellas tendrán Niaiegün



Nien = verbo tener tiempo futuro
Inche nienualu Yo no tendré Inche nienualu
Eimi nienualu Tú no tendras Eimi nienualu
Feiti nienualu El / ella no tendrá Feiti nienualu
Inchen nienualu Noso. No  tendremos Inchen nienualu
Eimün nienualu Voso. No tendrán Eimün nienualu
Feitiegün nienualu Ellos no tendrán Eimün nienualu

Conjugación del verbo tener, tiempo presente: Feipin

Inche feipin Yo digo Feipin
Eimi feipimi Tú dices Feipimi
Feiti feipi Él o ella dice Feipi
Inchen feipien Noso. Decimos Feipien
Eimün feipumün Voso. Decís Feipimün
Feitiegün feipi Ellos / ellas dicen feipiegün

Conjugación negación del verbo Feipin, tiempo presente

Inche feipilan Yo no dije Feipilan
Eimi feipilaimi Tu no dices Feipilaimi
Feiti feipijui El decía Feipijui
Inchen feipijuyen Noso. Decíamos Feipijuyen
Eimün feipilajuimün Voso. Decíais Feipijuimün
Feitiegün feiílajui Ellos no decían feipilajuiegün

Conjugación verbo feipin = tiempo pasado cercano
Inche feipijun Yo decía Feipijun
Eimi feipijuimi Tu decias Feipijuimi
Feiti feipijui El no decía Feipilajui
Inchen feipilajuyen Noso. No decíamos Feipilajuyen
Eimün feipilajuimün Voso. No decíais Feipilajuimün
Feitiegün feipilajui Ellos no decían feipilajuiegün



Conjugación negación verbo Feipin = tiempo pasado cercano
Inche feipilajun Yo no decía Feipilajun
Eimi feipitujuimi Tu dijiste Feipitujuimi
Feiti feipitujui El dijo Feipitujui
Inchen feipitujuyen Noso. Dijimos Feipitujuyen
Eimün feipitujuimün Voso. Dijisteis Feipitujuimün
Feitiegün feipitujui Ellos dijeron Feipitujuiegün

Negación verbo feipin = tiempo pasado lejano
Inche feipitujun Yo dije Feipitujun
Eimi feipitujui Tu dijiste Feipitujuimi
Feiti feipitujui El dijo Feipitujui
Inchen feipitujuyen Noso. Dijimos Feipitujuyen
Eimün feipitujuimün Voso. Dijisteis Feipitujuimün
Feitiegün feipitujui Ellos dijeron feipitujuiegün

Negación verbo Feipin = tiempo pasado lejano

Inche feipitulajun Yo no dije Feipitulajun
Eimi feipitulajuimi Tu no dijiste Feipitulajuimi
Feiti feipitulajui el no dijo feipitulajui
Inchen feipitulajuyen Noso. No dijimos feipitulajuyen
Eimün feipitulajuimün Voso. No dijisteis Feipitulajuimün
Feitiegün Ellos no dijeron Feipitulajuiegün

   FUTURO

Conjugación verbo Feipin = tiempo futuro
inche feipian Yo dire Feipian
Eimi feipaimi Tu diras Feipaimi
Feiti feipai El / ella dira Feipiai
Inchen feipiayen Nosotros diremos Feipiayen
Eimün feipiaimün Voso. Diréis Feipiaimün
Feitiegün Ellos / ellas diran feipiaiegün



Nien = Verbo tener tiempo futuro
Inche Nienualu Yo no tendre inche nienualu
Eimi Nienualu Tu no tendras Eimi nienualu
Feiti nienualu El/ella tendrá Feiti nienualu
Inchen nienualu Noso. No tendremos Eimün nienualu
Eimün nienualu Voso. No tendrán Eimün nienualu
Feitiegün Nienualu Ellos no tendrán Eimün nienualu

Conjugación del verbo tener, tiempo presente: Feipin

Inche feipin Yo digo Feipin
Eimi feipimi Tu dices Feipimi
Feiti feipi El o ella dice Feipi
Inchen feipien Noso. Decimos Feipien
Eimün feipimün Voso. Decis Feipimün
Feitiegün feipi Ellos/ellas dicen feipiegün

Conjugación negación del verbo Feipin, tiempo presente

Inche feipilan Yo no dije Feipilan
Eimi feipilaimi Tu decias Feipilaimi
Feiti feipijui El decía Feipijui
Inchen feipijuyen Noso. Decíamos Feipijuyen
Eimün feipijuimün Voso. Decíais Feipijuimün
Feitiegün feipilajui Ellos decían feipijuiegün

Conjugación verbo Feipin = Tiempo pasado cercano

Inche feipijun Yo decía Feipijun
Eimi feipijuimi Tu decias Feipijuimi
Feiti feipilajui El no decía Feipilajui
Inchen feipitujuyen Noso. Dijimos Feipitujuyen
Eimün feipitujuimün Voso. Dijisteis Feipitujuimün
Feitiegün feipitujui Ellos dijeron feipitujuiegün



Conjugación verbo Feipin = tiempo pasado lejano

Inche feipitujun Yo dije Feipitujun
Eimi feipitujuimi Tu dijiste Feipitujuimi
Feiti feipitujui El dijo Feipitujui
Inchen feipitujuyen Noso. Dijimos Feipitujuyen
Eimün feipitujuimün Voso. Dijisteis Feipitujuimün
Feitiegün feipitujui Ellos dijeron feipitujuiegün

Negacion verbo Feipin = Tiempo pasado lejano
Inche feipitulajun Yo no dije Feipitulajun
Eimi feipaimi Tu diras Feipimi
Feiti feipiai El/ella dira Feipiai
Inchen feipiayen Nosotros diremos Feipiayen
Eimün feipiaimün Voso. Diréis Feipiayen
Feitiegün feipiai Ellos/Ellas diran feipiegün

FUTURO

Conjugación verbo feipin = tiempo futuro

Inche feipian Yo dire Feipian
Eimi feipaimi Tu diras Feipaimi
Feiti feipiai El / ella dira Feipiai
Inchen feipiayen Nosotros diremos Feipiayen
Eimün feipiaimün Voso. Diréis Feipiaimün
Feitiegün feipiai Ellos / ellas diran feipiaiegün

Negación verbo Feipin = tiempo futuro
Inche feipinualu Yo no dire
Eimi feipinualu Tu no diras
Feiti feipinualu El / ella no dira
Inchen feipinualu Noso. No diremos
Eimün feipinualu Voso. No diréis
Feitiegün feipinualu Ellos no diran



    ANEXOS:

    NUMERALES:

1 KIÑE 29 EPU MARI  AYLLA

2 EPU 30 KÜLA MARI

3 KULA 31 KÜLA MARI  KIÑE

4 MELI 32 KÜLA MARI EPU

5 KECHU 39 KULA MARI AYLLA

6 KAYU 40 MELI MARI

7 REGLE 41 MELI MARI KIÑE

8 PURA 42 MELI MARI EPU

9 AYLLA 43 MELI MARI KÜLA

10 MARI 49 MELI MARI AYLLA

11 MARI  KIÑE 50 KECHU MARI

12 MARI EPU 51 KECHU MARI KIÑE

13 MARI KULA 52 KECHU MARI EPU

14 MARI MELI 58 KECHU MARI PURA

15 MARI KECHU 60 KAYU MARI

16 MARI KAYU 61 KAYU MARI  KIÑE

17 MARI REGLE 69 KAYU MARI AYLLA

18 MARI PURA 70 REGLE MARY

19 MARI AYLLA 71 REGLE MARY KIÑE

20 EPU MARI 79 REGLE MARI AYLLA

21 EPU MARI KIÑE 80 PURA MARI

22 EPU MARI EPU 81 PURA MARI EPU

23 EPU MARI KULA 90 AYLLA MARI

24 EPU MARI MELI 91 AYLLA MARI KIÑE

25 EPU MARI  KECHU 100 PATAKA



TOPONIMIA 

Pikunche Gente del norte Pikunmapu Tierra del norte

Lafkenche Gente de la costa Lafkenmapu Tierra de la Costa

Puelche Gente del este Puelmapu Tierra del este

Williche Gente del sur Willimapu Tierra del sur

Pehuenche Gente de los piñones Pehuenmapu Tierra del piñón

Peñi Hermano de raza Lamuen Hermana de raza

Antu Sol o día Ale Luna 

COLORES (Cosmovisión)

Ñuke mapu o madre tierra del pueblo mapuche williche

Huenumapu o el cielo, la bóveda celestial de las divinidades

La ñuke tue  o el suelo donde crece la sementera 

El laurel árbol sagrado del pueblo mapuche williche

Abundancia, buen tiempo y también representa la paz

Las fuerzas positivas de la naturaleza

COLORES  SIGNIFICADO:

Kellü:                          rojo

kurü (kuri) :                 negro

koñoll:                        morado, púrpura, violeta

karü (kari):                verde

kadü (kazu):             gris

kallfü:                       azul



chod (choz):            amarillo

lig (lüg):                  blanco

kollü:                       café, castaño

kelüchod (kelüchod) : naranjo, rosado, beige

ESPACIO  Y  TIEMPO DEL DÍA

Tripayantu Salida del sol a medio día
Srangipun Atardecer hasta anochecer
Trafiantu Crepúsculo y ocaso
Srangiantu Amanecer y aurora

. ESTACIONES  DEL  AÑO

Srumi Otoño
Pewun Primavera
Antungi Verano
Puken Invierno


